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USER MANUAL 
IV stand with wheels, foldable, 4 hangers 
Product code: STAND-TIM 
 

1. Characteristics 
The IV stand is made of aluminium. It features 
four durable hooks and a plastic base with five 
wheels with brakes. Thanks to its height 
adjustment mechanism, the stand can be easily 
tailored to the user's individual needs. It is also 
foldable, which makes it convenient for 
transport and storage. 

 
Elements of the IV stand: 

A. Hooks 
B. Top frame tube 
C. Middle frame tube 
D. Lower frame tube 
E. Base with wheels 
F. Spacer 
G. Spring washer 
H. Screw 

 
2. Application 
The IV stand with wheels is ancillary equipment 
designed to facilitate the administration of 
infusion fluids. It is intended for use both at 
home and in hospital settings. 
 
3. Assembly and adjustment 
Assembly 
Step 1.  Insert lower tube (D) into the mounting hole located at the base (E).  
Step 2. From the bottom of the base (E), fix  the spacer (F), the spring washer (G)  
and tight the screw (H). 
Step 3. Inside the bottom tube (D) there’s another tube marked with “1” inserted 
that needs to stay for rest of the assembly process there. From the second tube 
included in set and marked with "1", remove the black securing cap. Then screw 
together the two tubes marked with the number "1".  After connecting two tubes 
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together, the top tubing (B) will be ready. 
Step 4. Overlap the middle tubing (C) on top of the previously prepared top tubing 
(B) and screw it into the lower tubing (D). The middle tubing (C) is a tube marked 
with the number "2". 
Step 5.  Lift the top tubing (B) slightly upward and screw the hooks (A) onto it. 
Tighten the plastic sleeve on middle tube (C), locking the height of the stand. 
The IV stand is ready for use. 
 
HEIGHT ADJUSTMENT 
The plastic sleeve in the center of the IV stand is used to adjust the height of the 
entire IV stand. To adjust, utighten the plastic sleeve, pick the appropriate height 
and then tighten sleeve afterwards. 
 
BRAKES 
The IV stand has 5 wheels with brakes, which allow you to lock the IV stand. 
 
4. Technical data 

 

Height adjustment 119-218 cm 

Weight 2,54 kg 

Max. capacity of one hanger 2,50 kg 

Base diameter 56 cm 

Base height 13 cm 

Wheels 5x 2’’ in diameter 
 

5. Notes 
Timago International Group does not bear responsibility of improper use of the 
product, failure to comply safety regulations and misuse. 
 

6. Maintenance 
• Clean the IV stand using water, sponge and mild disinfectants, then dry 

thoroughly. Do not use for cleaning: strong detergents, abrasives, bleach, 
gasoline, solvents. 

• Check systematically: tightening of mounting elements, condition of 
hangers with hooks, condition of wheels with brakes. 
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7. Storage and transport conditions 
The product should not be exposed to direct sunlight, water or moisture. 
 

8. Warranty information 
All products distributed by our company are covered by a warranty, the terms of 
which are described in the warranty card available on our website. Please contact 
the retailer from whom you purchased the product. Please, keep in mind that for 
warranty purposes, the proof of purchase (receipt or invoice) should be retained.  
 

9. Labels 
 

  Reference number 
 

Manufacturer 

 

LOT number 
 

UDI code 

 

Serial number 
 

Medical device 

 

Note 
 

Please read the instruction 

 

The manufacturer checked for compliance with essential 
medical devices requirements. 

 

Our complete line of products is available from our distributors. Learn more at: 
www.timago.com. Thank you for choosing Timago! 
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INSTRUKCJA OBSŁUGI  
Stojak na kroplówki z kółkami, składany, 4 zaczepy 
Kod produktu: STAND-TIM 
 
1. Wykonanie 
Stojak na kroplówki wykonany jest z aluminium, 
posiada cztery wytrzymałe zaczepy oraz 
plastikową podstawę z pięcioma kółkami z 
hamulcami. Dzięki prostej regulacji wysokości, 
posiada możliwość indywidualnego dostosowania 
do potrzeb użytkownika. Stojak posiada funkcję 
składania co ułatwia transport produktu. 
 
Elementy składowe stojaka: 

A. Uchwyt na kroplówki 
B. Górna część stojaka 
C. Środkowa część stojaka 
D. Dolna część stojaka 
E. Podstawa z kółkami 
F. Tulejka 
G. Podkładka 
H. Śruba 

 
2. Zastosowanie 
Stojak   jest  sprzętem   pomocniczym ułatwiającym     
podawanie    płynów infuzyjnych.   Przeznaczony  
do stosowania w warunkach domowych  
i szpitalnych.  
 

3. Montaż  i regulacja 
Montaż 
Krok 1.  Dolną część stojaka (D) włożyć do otworu montażowego znajdującego się 
na środku podstawy (E). Jest to rurka oznaczona cyfrą „2” z metalową tuleją w 
górnej części.  
Krok 2.  Od  dołu podstawy  (E)  zamocować   tulejkę    (F),  podkładkę  (G)  i  
wkręcić śrubę (H). 
Krok 3. Wewnątrz dolnej części stojaka (D) umieszona jest rurka oznaczoną cyfrą 
„1”, którą należy pozostawić w środku na dalszy czas montażu. Z drugiej rurki 
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oznaczonej cyfrą „1”, zdjąć czarną tuleję zabezpieczającą, a następnie skręcić ze 
sobą obie rurki oznaczone cyfrą „1”. Po skręceniu obu rurek utworzona zostanie 
górna część stojaka (B). 
Krok 4. Środkową część stojaka (C) nałożyć od góry na przygotowaną wcześniej 
górną część stojaka (B) i wkręcić ją w dolną część stojaka (D). Środkowa część 
stojaka (C) to rurka oznaczona cyfrą „2” z plastikową tuleją w górnej części. 
Krok 5. Podnieść nieco do góry górną część stojaka (B) i wkręcić na nią uchwyt na 
kroplówki (A). Dokręcić plastikową tuleję, blokując wysokość stojaka. 
Stojak na kroplówki jest gotowy do użytku. 
 

REGULACJA WYSOKOŚCI  
Plastikowa tuleja w środkowej części stojaka służy do regulacji wysokości całego 
stojaka. W celu regulacji poluzować plastikową tuleję, ustawić właściwą 
wysokość, a następnie dokręcić tuleję. 
 

HAMULCE 
Wieszak posiada 5 kół z hamulcami, które umożliwiają unieruchomienie stojaka 
w wybranym miejscu. 
 

4. Specyfikacja techniczna 
 

Regulacja wysokości 119-218 cm 

Waga stojaka 2,54 kg 

Maks. obciążenie jednego zaczepu 2,50 kg 

Średnica podstawy 56 cm 

Wysokość podstawy 13 cm 

Koła 5 kół o średnicy 2’’  
 

5. Uwagi i zalecenia 
Timago International Group nie ponosi odpowiedzialności za niewłaściwe 
korzystanie z wyrobu, nieprzestrzeganie zasad bezpieczeństwa oraz za 
korzystanie niezgodne z przeznaczeniem. 
 

6. Konserwacja 
• Stojak czyścić używając wody, gąbki i łagodnych środków dezynfekujących, 

a następnie dokładnie osuszyć. Nie należy używać do czyszczenia: silnych 
detergentów, środków ściernych, wybielaczy,  benzyny,  rozpuszczalników. 



6 
 

• Należy systematycznie sprawdzać: dokręcenie elementów montażowych, 
stan wieszaków z zaczepami, stan kółek z hamulcami. 

 

7. Warunki przechowywania i transportu 
Nie należy narażać wyrobu na bezpośrednie działanie promieni słonecznych, 
wody i wilgoci.  
 

8. Dane dotyczące gwarancji 
Wszystkie produkty dystrybuowane przez naszą firmę są objęte gwarancją, której 
warunki zostały opisane w karcie gwarancyjnej dostępnej na naszej stronie 
internetowej. Prosimy o kontakt ze sprzedawcą, od którego zakupiono produkt. 
Należy pamiętać, że do celów gwarancyjnych należy zachować dowód zakupu 
(paragon lub fakturę). 
 

9. Oznaczenia  

  Numer referencyjny 
 

Producent 

 

Numer serii 
 

Kod UDI 

 

Numer seryjny 
 

Wyrób medyczny 

 

Uwaga 
 

Zapoznaj się z instrukcją 

 

Producent dokonał oceny zgodności z wymogami zasadniczymi 
dotyczącymi wyrobów medycznych. 

 

Całość oferty dostępna jest dla Państwa u naszych dystrybutorów. Dowiedz się 
więcej na www.timago.com. Dziękujemy za wybór Timago! 
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